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WELCOME
Thank you for choosing this quality Impecca Portable 
battery-powered alarm clock . With a high-precision quartz 
electronic movement, you’ll find your new device reliable and 
easy to operate . Keep these instructions in a safe place for later 
reference . 

Unit diagram:

A . ALARM SPEAKER
B . ALARM ON/OFF SWITCH
C . ALARM TIME ADJUST DIAL
D . CLOCK TIME ADJUST DIAL
E . BATTERY COMPARTMENT



4 ENGLISH

OPERATING INSTRUCTIONS
Installing the battery:

1 . Remove battery compartment cover located on the back 
of the clock by placing your thumb in the opening and 
gently lifting until you feel the cover release and  open .

2 . Install fresh “AA” sized 1 .5 volt battery into the battery 
compartment . Make sure the polarity is correct by 
following (+ or –) symbols marked on the inside of the 
battery compartment . Carefully replace the battery com-
partment door . 

• Important safety information: Extended storage can 
cause batteries to leak and damage the unit, and can 
cause skin burns or other personal injury . Leaking 
batteries should be discarded immediately according to 
local battery disposal laws . Never throw batteries into 
a fire or into your standard household garbage! Always 
dispose of batteries according to federal, state and local 
regulations .

Setting the time:
Twist the set time dial located on the back in a counter clock-
wise direction (as indicated by the arrow on the back of the 
case) until the alarm time indicator points to the desired alarm 
time .
Using the alarm:

• To set your alarm, follow the steps indicated above to set 
the alarm time, then slide the alarm on/off switch on the 
bac of the unit up to turn on the alarm .

• To turn off the alarm, slide the alarm on/off switch 
down .
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CARING FOR YOUR ALARM CLOCK
• When your alarm is not in use, please remove the batter-

ies to prevent leakage .
• If you alarm is dirty, use a soft, lightly damp cloth to 

wipe it clean . Do not use cleaning products or deter-
gents; never spray any liquids directly onto the device .

• Avoid using the alarm clock in a humid environment .
• Do not Expose the alarm clock to direct sunlight and/or 

heat sources .
• Do not drop the device or subject it to excess force .
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CUSTOMER SUPPORT
Visit our website to contact us, find answers to Frequently 
Asked Questions, and for other resources which may include an 
updated version of this user’s guide .

 www.impecca.com

If you wish to contact us by phone, please be sure to have your 
model number and serial number ready and call us between 
9:00am and 6:00pm ET, at +1 888-943-2111 .

Keep tabs on Impecca’s newest innovations & enter contests via 
our social network feeds:

 www .facebook .com/Impecca/
 www .instagram .com/impecca/

X-TWITTER@impeccausa

© 2025 Impecca, a division of LT Inc ., Wilkes Barre, PA . 
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Impecca® warrants this product against defects in 
material and workmanship to the original purchaser as 
specified below. Please register your product online 
within fourteen (14) days of purchase.   

If the product is determined to have a 
manufacturing defect, within a period of ninety 
(90) days from the date of the original 
purchase, Impecca® will repair or replace the 
product parts at no charge (for parts) to 
consumers in the U.S.A.

Shipping costs to and from our warranty service center 
are the sole responsibility of the consumer. 

To obtain warranty service by an authorized Impecca® 
service center, please email us 
at: service@impecca.com to obtain a Repair 
and Maintenance Authorization (RMA) number and to 
locate the Warranty Service Center nearest 
you. Once authorized, you must mail the 
product to the authorized Impecca® service 
center in its original product packaging materials 
or equivalent, to prevent damage while in transit.  

Further, should Impecca® determine that the product 
is outside of the Warranty terms, Impecca® will return 
the product to sender at sender’s expense without 
being repaired or replaced, unless authorized by the 
consumer to service the out-of-warranty product at 
consumer’s expense. All handling or restocking charges 
for returns and/or replacements shall be non-
refundable. 

Impecca® specifically excludes from this warranty any 
non-electric/mechanical attachments, accessories, and 
disposable parts including, but not limited to, 
outside case, connecting cables, batteries, and AC 
adapters. Impecca® reserves the right to repair 
or replace defective products with the same, 
equivalent, or newer models.  

We reserve the right to either repair or replace 
product at our discretion. Replacement may be either 
new or refurbished and while every endeavor will be 
made to ensure it is the same model, if same model is 
not available, it will be replaced with a model of equal 
or higher specification. 

Normal “Wear and Tear” is not covered by this, or any 
other, warranty. Further, Impecca® hereby reserves  
the right to determine “Wear and Tear” on any and all 
products. Tampering or opening the product casing or 
shell will void this warranty in its entirety.

In addition, this warranty does not apply if the product 
has been damaged by accident, abuse, misuse, or 
misapplication; has been altered or modified without

the written permission of Impecca®; has 
been serviced by a non-authorized repair 
center of Impecca®; has not been properly 
maintained or operated according to the 
operation manual; has been used for 
commercial, non-household purposes; has 
been cosmetically damaged; was not imported 
by Impecca®; was not manufactured according to 
specification of the United States market; was 
damaged due to improper installation or neglect 
by the consumer; was damaged due to 
improper packaging in shipment to the Warranty 
Service Center; was damaged due to natural 
disasters; or if the serial number for the 
product has been removed or defaced. 

ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE ARE LIMITED IN DURATION TO 
ONE (1) YEAR PARTS AND NINETY (90) DAYS LABOR 
FROM THE DATE OF THE ORIGINAL RETAIL PURCHASE OF 
THIS PRODUCT. 

THESE WARRANTIES AND REMEDIES ARE THE SOLE AND 
EXCLUSIVE WARRANTIES AND REMEDIES IN CONNECTION 
WITH THE SALE AND USE OF THE PRODUCT. NO OTHER 
WARRANTIES, ORAL OR WRITTEN, EXPRESSED OR 
IMPLIED, ARE GIVEN. 

IMPECCA® IS NOT RESPONSIBLE OR LIABLE FOR ANY 
DAMAGE, WHETHER SPECIAL, INCIDENTAL, 
CONSEQUENTIAL, DIRECT OR OTHERWISE, OR WHETHER 
KNOWN OR SHOULD HAVE BEEN KNOWN TO IMPECCA®, 
INCLUDING LOST PROFITS, GOODWILL, AND PROPERTY 
AND PERSONAL INJURY RESULTING FROM ANY BREACH 
OF WARRANTY, THE INABILITY TO USE THE PRODUCT OR 
UNDER ANY LEGAL THEORY IN CONTRACT OR TORT. 
IMPECCA LIABILITY IS LIMITED TO THE ACTUAL 
PURCHASE PRICE PAID TO THE RETAIL SELLER OF THE 
DEFECTIVE PRODUCT.  

No Impecca® dealer, agent, or employee is 
authorized to make any modification, 
extension, change or amendment to this warranty 
without the written consent and authorization from 
Impecca®. 

Some states do not allow the exclusion or limitation 
of implied warranties or liability for incidental 
or consequential damages, or do not allow a 
limitation on how long an implied warranty lasts, so 
the above limitations or exclusions may not apply 
to you. This warranty gives you specific legal rights, 
and you may have other rights, which vary from 
state to state.  

Note: Our Warranty Service Center ships only within 
Continental U.S.A., excluding Alaska and Hawaii. 

Important: Be Sure to Register Your Product at WWW.IMPECCA.COM within 14 Days

Impecca® USA  PA 18711  www.impecca.com  service@impecca.com
*Do not send any returns to this address, as they may be lost and this will delay your repair and service process.

 90 DAYS LIMITED WARRANTY 

LIMITED WARRANTY 
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BIENVENIDO
Gracias por elegir este reloj despertador portátil a batería de 
calidad Impecca . Con un movimiento electrónico de cuarzo de 
alta precisión, encontrará que su nuevo dispositivo es confiable 
y fácil de operar . Guarde estas instrucciones en un lugar seguro 
para futuras referencias .
  
Diagrama unitario:

A . ALTAVOZ DE LA ALARMA  
B . INTERRUPTOR DE ENCENDIDO/APAGADO DE LA ALARMA  
C . DIAL DE AJUSTE DE LA HORA DE LA ALARMA  
D . DIAL DE AJUSTE DE LA HORA DEL RELOJ  
E . COMPARTIMENTO DE LA BATERÍA 
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
Instalación de la batería:  

1 . Retire la tapa del compartimento de la batería ubicada 
en la parte trasera del reloj colocando su pulgar en la 
apertura y levantando suavemente hasta que sienta que 
la tapa se libera y se abre .  

2 . Instale una batería nueva de tamaño “AA” de 1 .5 voltios 
en el compartimento de la batería . Asegúrese de que la 
polaridad sea correcta siguiendo los símbolos (+ o -) mar-
cados en el interior del compartimento . Vuelva a colocar 
la tapa del compartimento de la batería con cuidado .  

• Información importante de seguridad: El almacena-
miento prolongado puede hacer que las baterías tengan 
fugas y dañen la unidad, además de causar quemaduras 
en la piel u otras lesiones personales . Las baterías con 
fugas deben desecharse de inmediato según las leyes 
locales de eliminación de baterías . ¡Nunca arroje las ba-
terías al fuego ni a la basura doméstica común! Deseche 
siempre las baterías de acuerdo con las regulaciones 
federales, estatales y locales .  

Ajuste de la hora:  
Gire el dial de ajuste de la hora ubicado en la parte trasera 
en dirección contraria a las agujas del reloj (como lo indica la 
flecha en la parte trasera del reloj) hasta que el indicador de la 
hora de la alarma señale la hora de alarma deseada .  
Uso de la alarma:  

• Para configurar su alarma, siga los pasos indicados 
anteriormente para ajustar la hora de la alarma, lue-
go deslice el interruptor de encendido/apagado de la 
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alarma en la parte trasera de la unidad hacia arriba para 
activar la alarma .  

• Para apagar la alarma, deslice el interruptor de encendi-
do/apagado de la alarma hacia abajo .

CUIDADO DE SU RELOJ DESPERTADOR
• Cuando el reloj no esté en uso, retire las baterías para 

evitar fugas .  
• Si su reloj está sucio, use un paño suave y ligeramente 

húmedo para limpiarlo . No use productos de limpieza ni 
detergentes; nunca rocíe líquidos directamente sobre el 
dispositivo .  

• Evite usar el reloj despertador en un ambiente húmedo .  
• No exponga el reloj despertador a la luz solar directa y/o 

fuentes de calor .  
• No deje caer el dispositivo ni lo someta a fuerzas excesi-

vas .
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SOPORTE AL CLIENTE
Para entrar en contacto visite nuestro sitio web, encuentre las 
respuestas a las Preguntas Frecuentes y para otros recursos que 
pueden incluir una versión actualizada de esta Guía de Usuario . 

 www .impecca .com

Si desea contactarnos por teléfono, asegúrese de tener a la 
mano el número de modelo y de serie y llámenos entre las 
9:00am y 6:00pm Tiempo del Este al +1 866-954-4440 .

Manténgase al día sobre las novedades y mejoras de Impecca 
y forme parte de nuestros concursos a través de nuestras redes 
sociales:

 www .facebook .com/Impecca/
 www .instagram .com/impecca/

X-TWITTER@impeccausa
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GARANTÍA LIMITADA
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BIENVENUE
Merci d’avoir choisi ce réveil portable alimenté par batterie de 
qualité Impecca . Avec un mouvement électronique à quartz 
de haute précision, vous trouverez que votre nouvel appareil 
est fiable et facile à utiliser . Conservez ces instructions dans un 
endroit sûr pour référence ultérieure . 

Schéma unitaire:

A . HAUT-PARLEUR DE L’ALARME
B . INTERRUPTEUR MARCHE/ARRÊT DE L’ALARME
C . CADRAN DE RÉGLAGE DE L’HEURE DE L’ALARME
D . CADRAN DE RÉGLAGE DE L’HEURE DE L’HORLOGE
E . COMPARTIMENT À PILES
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INSTRUCTIONS DE FONCTIONNEMENT
Installation de la pile :

1 . Retirez le couvercle du compartiment à piles situé à 
l’arrière de l’horloge en plaçant votre pouce dans l’ouver-
ture et en le soulevant doucement jusqu’à ce que vous 
sentiez le couvercle se libérer et s’ouvrir .  

2 . Installez une pile neuve de type «AA» de 1,5 volt dans le 
compartiment à piles . Assurez-vous que la polarité est 
correcte en suivant les symboles (+ ou -) indiqués à l’inté-
rieur du compartiment à piles . Replacez soigneusement 
le couvercle du compartiment à piles .  

• Informations de sécurité importantes : Un stockage 
prolongé peut entraîner des fuites de piles et endomma-
ger l’appareil, ainsi que provoquer des brûlures cutanées 
ou d’autres blessures corporelles . Les piles qui fuient 
doivent être éliminées immédiatement conformément 
aux lois locales sur l’élimination des piles . Ne jetez 
jamais les piles au feu ou dans vos ordures ménagères 
standard ! Éliminez toujours les piles conformément aux 
réglementations fédérales, étatiques et locales .  

Réglage de l’heure :
Tournez le cadran de réglage de l’heure situé à l’arrière dans le 
sens inverse des aiguilles d’une montre (comme indiqué par 
la flèche à l’arrière du boîtier) jusqu’à ce que l’indicateur de 
l’heure de l’alarme pointe vers l’heure d’alarme souhaitée .  
Utilisation de l’alarme :

• Pour régler votre alarme, suivez les étapes indiquées 
ci-dessus pour régler l’heure de l’alarme, puis faites 
glisser l’interrupteur marche/arrêt de l’alarme à l’arrière 
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de l’appareil vers le haut pour activer l’alarme .  
• Pour désactiver l’alarme, faites glisser l’interrupteur 

marche/arrêt de l’alarme vers le bas .  

ENTRETIEN DE VOTRE RÉVEIL
• Lorsque votre réveil n’est pas utilisé, retirez les piles 

pour éviter les fuites .
• Si votre réveil est sale, utilisez un chiffon doux et légère-

ment humide pour le nettoyer . N’utilisez pas de produits 
de nettoyage ni de détergents ; ne vaporisez jamais de 
liquides directement sur l’appareil .

• Évitez d’utiliser le réveil dans un environnement hu-
mide .

• N’exposez pas le réveil à la lumière directe du soleil et/
ou à des sources de chaleur .

• Ne laissez pas tomber l’appareil et ne le soumettez pas à 
une force excessive .
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SERVICE TECHNIQUE
Visitez notre site Web pour nous contacter, trouver des réponses 
aux questions fréquemment posées et pour d’autres ressources 
pouvant inclure une version mise à jour de ce guide de l’utilisa-
teur .

 www .impecca .com

Si vous souhaitez nous contacter par téléphone, assurez-vous 
d’avoir votre numéro de modèle et votre numéro de série à 
portée de main et appelez-nous entre 9 h et 18 h HE, au +1 
866-954-4440 .

Gardez un œil sur les dernières innovations d’Impecca et 
participez à des concours via nos réseaux sociaux:

 www .facebook .com/Impecca/
 www .instagram .com/impecca/

X-TWITTER @impeccausa

© 2025 Impecca, une division de LT Inc, Wilkes Barre, PA .



19FRANÇAIS 1919

GARANTIE LIMITÉE
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